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tar na terra até á morte do summo

Pontifice.

33 Assim não profanareis a terra em

que estais ; porque o sangue faz pro

fanar a terra : e nenhuma expiação se

fará pela terra á causa do sangue que

se derramar nella, senão com o san

gue d'aquelle que o derramou.

34 Não contamineis pois a terra, á

qual vós ides a habitar, em meio da

qual eu habitarei : pois eu Jehovah

habito em meio dos filhos de Is

rael.

CAPITULO XXXVI.

E CHEGARÃO os Cabeças dos pais

da geração dos filhos de Gilead,

filho de Machir, filho do Manasse,

das gerações dos filhos de Joseph, e

fallárão perante a face de Moyses, e

perante a face dos Maioraes, Cabeças

dos pais dos filhos de Israel.

2 E disserão : Jehovah a meu senhor

maudou da' esta terra por sorte em

herança aos filhos de Israel : e a meu

senhor foi mandado por Jehovah, que

a herança de nosso irmão Zelaphead

se desse a suas filhas.

3 E casando-se ellas com alsum dos

filhos das outras tribus dos filhos de

Israel, então sua herança seria dimi

nuida da herança de nossos pais, e

acrecentada a herança da tribu de

quem forem : assim se tiraria da sorte

de nossa herança.

4 Vindo tambem o anno do Jubileo

dos filhos de Israel, sua herança se

acrecentaria ã herança da tribu de

quem houvesse de ser : assim sua he

rança se diminuiria da tribu de nossos

pais.

5 Então Moyses mandou aos filhos

de Israel, segundo o mandado de Je

hovah, dizendo : a tribu dos filhos de

Joseph falia direito.

6 Esta he a palavra, que Jehovah

mandou ácerca das filhas de Zelaphe

ad, dizendo: sejão por mulheres a

quem bem parecer em seus olhos :

com tanto que se casem na geração

da tribu de seu pai.

7 Assim a herança dos filhos de Is

rael não passará de tribu em tribu :

pois os filhos de Israel, se chegarão ca

da qual á herança da tribu de seus pais.

8 E qual quer filha que herdar he

rança alguma das tribus doo filhos de

Israel, se casará com algum da gera

ção da tribu de seu pai : para que os

filhos de Israel possuão cada qual a

herança de seus pais.

9 Assim a herança rodeando não an

dará de huma tribu em outra: poisas

tribus dos filhos de Israel se chegarão

cada qual a sua herança.

lOComo Jehovah mandara aMoyses,

assim fizerão as filhas de Zelaphead.

1 1 Pois Machia, Thirsa, e Hogla, e

Milca, e Noha, filhas de Zelaphead

se casarão com os filhos de seus tios.

12 Das gerações dos filhos de Ma

nasse filho de Joseph ellas forão mu

lheres : assim sua herança ficou á tribu

da geração de seu pai.

13 Estes são os mandamentos e os

direitos que mandou Jehovah por

mão de Moyses aos filhos de Israel

nas campinas dos Moabitas, junto ao

Jordão de Jericho.

0 QUINTO LIVRO DE MOYSES

DEUTERONOMIO.

CAPITULO I.

ESTAS são as palavras que Moyses

fallou a todo Israel d'aquem do

Jordão, no deserto, na plaineza em

fronte de Supri, entre Paran e Tophet,

e Laban, e Hazeroth, e Dizahab.

2 Onze Jornadas ha desde Horeb,

caminho da montanha de Seir, até

Cades-Barnea.
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3 E foi que aos quarenta annos, no

mez undecimo, ao primeiro do mez,

Uorses fallou aos filhos de Israel, con

fonne a tudo qne Jehovah lhe man

dám acerca delles :

4 Depois que ferio a Sihon Rei dos

Amoreos, que habitava em Hesbon ;

e a Og Rei de Basan, que habitava em

Astaroth, em Edrei.

5 D-'aquem do Jordão em terra de

Maab começou Moyses a declarar es

ta U-i, dizendo :

6 Jehovah nosso Deos nos fallou em

Horeb. dizendo; assaz estado haveis

oeste monte.

7 Tomai-vos e parti-vos, e ide á

montanha doe Amorfos, e a todos se

us veziiihos, á plaineza, e á montanha,

e ás varzeas, e ao Sul, e aos portos do

mar ; ã terra dos Cananeos, e ao Li

bano, até o grande rio, o rio de Eu-

phrates.

8 Vedes aqui, esta terra vos dei pe

rante vossa face : entrai e possui a

terra hereditariamente, que Jehovah

jurou a vossos pais, Abra liam, Isaac,

e Jacob, que a daria a t'lios, e a sua

semente depois delles.

9 E no mesmo tempo eu vos fallei,

dizendo : eu só não poderei levar-vos.

10 Jehovah vosso Deos ja vos tem

multiplicado : e eis que ja hoje em mul

tidao sois como as estrellus dos ecos.

11 Jehovah o Deos de vossos pais

vos augmente, como sois ainda mil

vezes mais : e vos abençoe, como vos

tem fallado.

12 Como eu só soportaria vossas mo

lestias, e vossas cargas, e vossas de

mandas 1

13 Tornai-vos varões sabios e enten

didos, e experimentados entre vossas

tribos, para que os ponha por vossos

cabeças.

14 Então vós me respondestes, e dis

sestes : bom he de fazer a palavra que

tens fallado.

15 Tomei pois as cabeças de vossas

tribos, varões sabios e experimenta

dos, e oe tenho posto por cabeças so

bre vosoutros, por Maioraes de milha

res, e por Maioraes de cento, e por

Maioraes de cincoenta, e por Maio

raes de dez, e por Governadores de

i tribus.

16 E no mesmo tempo mandei a

vossos Juizes, dizendo : ouvi a causa

entre vossos irmãos, e julgai direita

mente entre o varão e seu irmão, e

entre seu estrangeiro.

17 Não attentareis para a face em

juizo, assim ao pequeno como ao gran

de ouvireis : da face de ninguem te

mereis : porque o juizo de Deos he ;

porem a causa que vos for dimcil, fa

reis vir a mim, e eu a ouvirei.

18 Assim naquelle tempo vos mandei

todas as cousas, que havieis de fazer.

19 Então partimos de Horeb, e ca

minhámos por todo aquelle grande e

tremendo deserto que vistes, pelo ca

minho das montanhas dos Amoreos,

como Jehovah nosso Deos nos man

dára: e chegámos a Cades-Barnea.

20 Então eu vos disse ; chegados sois

ás montanhas dos Amoreos, que Je

hovah nosso Deos nos dará.

21 Eis aqui, Jehovah teu Deos te

deu esta terra perante tua face : sube,

a possue hereditariamente, como to

fallou Jehovah o Deos de teus pais ;

não temas, e não te espantes.

22 Então todos vosoutros vos chegas

tes a mim, e dissestes: mandemos va

rões diante de nossa face, que nos

reconheção a terra, e nos tornem a

reposta, porque caminho subiremos a

ella, e a que cidades iremos.

23 Pareceo-me pois bem este nego

cio : assim que de vosoutros tomei do

ze varões, de cada tribu hum varão.

24 E forão-se, e subirão á montanha,

e vierão até o valle de Escol, e o es

piárão.

25 E tomárão do fruto da terra em

suas mãos, e nolo trouxérão, e nos tor

nárão a reposta, e disserão : boa he a

terra que nos dá Jehovah nosso Deos.

26 Porem vos não quisestes subir :

senão fostes rebeldes ao mandado de

Jehovah.

27 E murmurastes em vossas tendas,

e dissestes : porquanto Jehovah nos

aborrece, nos tirou da terra de Egyp-

to, para nos entregar em mão dos

Amoreos, a destruir-nos.

28 Aonde subiriamos ? nossos irmã

os fizerão derreter nosso coração, di

zendo : maior e mais alto he este po

vo que nos: as cidades grandes, e tor
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tificadas até os ecos : e tambem vimos

ali filhos dos gigantes.

29 Então eu vos disse : não vos es

panteis, nem os temais.

30 Jehovah vosso Deos, que cami

nha diante de vossa face. elle por vos

pelejará, conforme a tudo que fez

com vosco perante vossos olhos em

Egypto.

31 Como tambem no deserto, aonde

viste, que Jehovah teu Deos nelle te

tem trazido, como o varão traz a seu

filho, por todo o caminho que andas

tes, até chegardes a este lugar.

32 Mas nem porisso crestes a Jeho

vah vosso Deos.

33 Que caminhando hia diante de

vossa face, para vos reconhecer lugar,

aonde vos alojar: de noite no fogo,

para vos mostrar o caminho, por onde

havieis de andar j e de dia na nuvem.

34 Ouvindo pois Jehovah a voz de

vossas palavras, indignou-se e jurou,

dizendo :

35 Nenhum dos varões desta malina

geração verá esta boa terra, que jurei

de dar a vossos pais.

36 Salvo Caleb filho de Jephunne ;

elle a verá, e a terra que pisou, darei

a elle e a seus filhos : porquanto per

severou em seguir a Jehovah.

37 Tambem Jehovah se indignou

contra mim por amor de vós, dizendo:

tambem tu lá não entrarás.

38 Josue filho de Nun, que está pe

rante tua face, elle ali entrará: esfor-

ça-o. porque elle a fará herdar a Is

rael.

39 E vossos meninos, de que disses

tes : por presa serão ; e vossos filhos,

que hoje nem bem nem mal sabem,

elles ali entrarão : e a elles a darei, e

elles a possuirão por herança.

40 Porem vosoutros tornai vos, e vos

parti ao deserto, caminho do mar ver

melho.

41 Então respondestes, e me disses

tes : peccámos contra Jehovah ; nos

outros subiremos e pelejaremos, con

forme a tudo que nos mandou Jeho

vah nosso Deos: armando-vos pois

vósoutros, cada qual de suas armas de

guerra, e ja prestes estando para su

bir ã montanha ;

42 Me disse Jehovah : dize-lhes;

não subais, nem pelejeis, pois não es

tou em meio de vós ; para que não se

jais feridos perante a face de vossos

inimigos.

43 Porem eu vos fallando, não ou

vistes: antes fostes rebeldes ao man

dado de Jehovah, o vos ensoberbeces

tes, e subistes á montanha.

44 E os Amoreos, que habitavão na-

quella montanha, vos sahirão ao en

contro ; e perseguirão-vos como fazem

as abelhas, e moérão-vos desde Seir

até Horma.

45 Tomando pois vosoutros, e cho

rando perante a face de Jehovah, Je

hovah não ouvio vossa voz, e não in

clinou seus ouvidos a vós.

46 Assim em Cades estivestes mui

tos dias, segundo os dias que estives

tes ali.

CAPITULO II.

DEPOIS tomámos, e caminhámos

ao deserto, caminho do mar ver

melho, como Jehovah me tinha dito,

e muitos dias rodeámos a montanha

de Seir.

2 Então Jehovah me fallon, dizen

do:

3 Assaz rodeado tendes esta mon

tanha : tornai vós ao Norte.

4 E manda ao povo, dizendo : pas

sareis ao termo de vossos irmãos, os

filhos de Esati, que habitão em Seir : e

elles terão medo de vós; porem guar-

dai-vos muito.

5 Vos não revolvais com elles : por

que vós não darei de sua terra, nem

ainda a pisada da planta de hum pé ;

porquanto a Esau tenho dado a mon

tanha de Seir por herança.

6 Comida para comer comprareis

delles por dinheiro : e tambem agua

para beber delles comprareis por di

nheiro.

7 Pois Jehovah teu Deos te aben

çoou em toda obra de tuas mãos ; elle

sabe que andas por este tamanho de

serto: estes quarenta annos Jehovah

esteve comtigo, nenhuma cousa te

faltou.

8 Passando pois de nossos irmãos os

filhos de Esau, que habitavão em

Seir, desdo caminho da plaineza de


